📅 Leçon d’Hindi – Murli du 06 mars 2026

 Phrase du Murli du 06 mars 2026

📜 Hindi 
तुम अभी यह गुह्य पढ़ाई पढ़ रहे हो, तुम्हें विद रिस्पेक्ट पास होना है।

🔤 Translittération 
tum abhi yah guhya paṛhāī paṛh rahe ho, tumhẽ vid rispekṭ pās honā hai.

💬 Traduction
En ce moment vous étudiez cet enseignement secret ; vous devez réussir avec honneur (de façon digne de respect).
Dans le contexte spirituel de la Murli :
 ➡️ Les élèves étudient une connaissance profonde et secrète, et ils doivent réussir l’examen spirituel au plus haut niveau, comme Lakshmi et Narayan.

📚 Vocabulaire
· तुम (tum) : tu / vous
· अभी (abhi) : maintenant, en ce moment
· यह (yah) : ceci, cette
· गुह्य (guhya) : secret, ésotérique, caché
· पढ़ाई (paṛhāī) : étude, enseignement
· पढ़ना (paṛhnā) : lire, étudier
· पढ़ रहे हो (paṛh rahe ho) : vous êtes en train d’étudier
· तुम्हें (tumhẽ) : à vous / vous devez
· विद रिस्पेक्ट (vid rispekṭ) : avec respect / avec honneur (expression venant de l’anglais with respect)
· पास होना (pās honā) : réussir un examen

⚙️ Grammaire
1️⃣ Construction nom + verbe : पढ़ाई पढ़ना
Dans la phrase :
पढ़ाई पढ़ रहे हो
· पढ़ाई = l’étude (nom)
· पढ़ना = étudier (verbe)
Littéralement :
 ➡️ “étudier l’étude”
Cette construction est naturelle en hindi et signifie simplement :
➡️ suivre un enseignement / faire des études.

2️⃣ Présent progressif
पढ़ रहे हो
Structure :
· racine verbale : पढ़ (lire / étudier)
· participe progressif : रहे
· auxiliaire : हो
➡️ vous êtes en train d’étudier
Exemple similaire :
मैं खाना खा रहा हूँ
 → je suis en train de manger.

3️⃣ Construction d’obligation
तुम्हें ... होना है
Structure très fréquente pour exprimer ce que quelqu’un doit faire.
Exemples :
· मुझे जाना है
 → je dois partir
· तुम्हें पढ़ना है
 → tu dois étudier
Dans la phrase :
तुम्हें पास होना है
 ➡️ vous devez réussir.

4️⃣ Expression mixte hindi-anglais
विद रिस्पेक्ट पास होना
· विद रिस्पेक्ट = with respect
· पास होना = réussir l’examen
Littéralement :
➡️ réussir avec respect / avec honneur
Dans la métaphore scolaire utilisée dans les Murlis, cela correspond à :
· pass with honour
· pass with distinction
Mais le mot respect garde aussi son sens normal :
· respect
· estime
· honneur
Donc l’expression peut aussi suggérer :
➡️ réussir de manière digne de respect.

🪔 Sens dans le contexte spirituel
La Murli utilise souvent la métaphore de l’école :
· Dieu = le professeur
· la Murli = l’enseignement
· la vie présente = le temps d’étude
· la transformation spirituelle = l’examen
La phrase signifie donc :
· Vous étudiez une connaissance secrète (गुह्य पढ़ाई).
· Vous devez réussir cet examen spirituel au plus haut niveau.
C’est pourquoi la phrase suivante dit :
यह लक्ष्मी-नारायण विद रिस्पेक्ट पास हुए हैं।
 → Lakshmi et Narayan ont réussi avec honneur.
Autrement dit :
➡️ ils ont obtenu le rang le plus élevé dans le nouveau monde.

✅ Idée centrale
Vous êtes en train d’étudier une connaissance spirituelle secrète, et vous devez la réussir de manière excellente, de façon à devenir dignes de respect, comme Lakshmi-Narayan.
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